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English
Safety Notes

Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions
[ | -| may result in electric shock, fire and/or serious

injury.

Save these instructions.

» This vacuum cleaner is not intend-
ed for use by children and persons
with physical, sensory or mental
limitations or a lack of experience
or knowledge.

This vacuum cleaner canbe used by
children aged 8 or older and by per-
sons who have physical, sensory or
mental limitations or alack of expe-
rience or knowledge if a person re-
sponsible for their safety supervis-
es them or has instructed them in
the safe operation of the vacuum
cleaner and they understand the
associated dangers. Otherwise,
there is a danger of operating errors
and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the vac-
uum cleaner.

» Cleaning and user maintenance of
the vacuum cleaner shall not be
made by children without supervi-
sion.

AWARNING Do not vacuum materials that are harm-

fultoone’s health, e. g. dust frombeech
or oak wood, masonry dust, ashestos. These materials are
considered carcinogenic.

Inform yourself about the valid regulations/laws for your
country concerning the handling of materials that are haz-
ardous to one’s health.

A WARNING Use the vacuum cleaner only when you

fully understand and can perform all
functions without limitation, or have received appropri-
ate instructions. A thorough introduction reduces operating
errors and injuries.

—

English | 5
AWARNING The vacuum cleaner is suitable only for

vacuuming dry materials. The penetra-
tion of liquids increases the risk of an electric shock.

VYo ar i The vacuum cleaner may only be

used and stored indoors. The pene-
tration of rain or moisture into the vacuum cleaner lid increas-
es the risk of an electric shock.

A WARNING Do not vacuum hot or burning dusts,

and in rooms with an explosion hazard.
Dusts can ignite or explode.

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the vacuum cleaner, making tool ad-
justments, changing accessories or storing the vacuum
cleaner. This safety measure prevents the vacuum cleaner
from being started accidentally.

» Provide for good ventilation at the working place.

» Have the vacuum cleaner repaired only through qualified
specialists and only using original spare parts. This en-
sures that the safety of your vacuum cleaner is maintained.

» Do not clean the vacuum cleaner with a water jet point-
ed directly at it. The penetration of water into the vacuum
cleaner lid increases the risk of an electric shock.

» The intake port and ventilation slots must not be shut,
covered or clogged. Thisis to ensure proper operation of
the motor.

» Do not vacuum any sharp-edged objects such as broken
glass, nails, stones, needles or razor blades. This is to
ensure that the filter is not damaged.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

[ \_Protect the battery against heat, e. g., against
_i@ continuous intense sunlight, fire, water, and mois-
ture. Danger of explosion.

» When battery pack is not in use, keep it away from oth-
er metal objects like paper clips, coins, keys, nails,
screws, or other small metal objects that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritations or burns.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. Ventilate the area and seek
medical help in case of complaints. The vapours can irri-
tate the respiratory system.

» Recharge only with the charger specified by the manufac-
turer. A charger that is suitable for one type of battery pack
may create a risk of fire when used with another battery pack.

» Use the battery only together with your Bosch product.
This is the only way to protect the battery against danger-
ous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects suchas
nails or screwdrivers or by force applied externally. An
internal short circuit can occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.
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Product Description and Specifica-
tions

Intended Use

The vacuum cleaner is intended for vacuuming dry materials
that are not harmful to one’s health.

AWARNING Use the vacuum cleaner only after hav-

ing received sufficient information on
its usage. A thorough introduction reduces operating errors
and injuries.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-

tion of the vacuum cleaner on the graphics page.
1 Release button for dust cup

On/Off button

Battery charge-control indicator

Handle

Battery pack*

Venting slots

Motor housing

Dust cup

Crevice nozzle

Intake port

Battery port

Battery unlocking button

Opening

Filter seal

15 Filter assembly

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

W oo ~NOOOGThA, WN
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Technical Data
Cordless dry vacuum cleaner GAS 10,8 V-LI
Article number 3601JE30..
Container volume | 0.4
Vacuum, max. hPa 45
Airflow, max. I/s 15
Weight according to EPTA-
Procedure 01:2014 kg 0.88-1,1
Permitted ambient temperature
- during charging . “C 0...+45
- during operation and during

storage “C -20...+50
Recommended batteries GBA10.8V...0-.
Recommended chargers AL 11..CV

*Limited performance at temperatures <0 °C
Technical data determined with battery from delivery scope.

—

Assembly

Battery Charging

» Use only the battery chargers listed on the accessories
page. Only these battery chargers are matched to the lith-
ium-ion battery pack used in your vacuum cleaner.

Note: The battery supplied is partially charged. To ensure full

capacity of the battery, completely charge the battery in the

battery charger before using your power tool for the first time.

The lithium-ion battery can be charged at any time without re-

ducing its service life. Interrupting the charging procedure

does not damage the battery.

The lithium-ion battery is protected against deep discharging

by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is

empty, the machine is switched off by means of a protective
circuit: The inserted tool no longer rotates.

» After the automatic shut-off of the vacuum cleaner, do
not continue to press the On/Off button. The battery
pack could become damaged.

Observe the notes for disposal.

Battery Charge-control Indication

The three green LEDs of the battery charge-control indicator
3 show the charging status of the battery 5. The battery
charge-control indicator only illuminates for 3 seconds after
start-up.

LED Capacity
Continuous lighting 3 x green >2/3
Continuous lighting 2 x green >1/3
Continuous lighting 1 x green <1/3
Flashing light 1 x green Reserve

When no LED lights up after switching on, then the battery is
defective and must be replaced.

Battery Insertion/Removal (see figures A1 - A2)

» Do not use force to insert the battery. The battery is de-
signed in such a way that it can only be inserted into the
vacuum cleaner when it is in the right position.

- Slide the battery 5 all the way into the battery compart-
ment 11.

- Toremove the battery pack 5, press the unlocking buttons
12 and pull the battery pack out of the battery port 11.

Mounting the Crevice Nozzle (see figure B)

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the vacuum cleaner, making tool ad-
justments, changing accessories or storing the vacuum
cleaner. This safety measure prevents the vacuum cleaner
from being started accidentally.

The crevice nozzle 9 can be connected directly to the dust
chamber 8.

- Firmlyinsert the crevice nozzle 9 into the intake port 10 on
the dust chamber 8 with the mark shown in the illustration
facing down.

160992A 1UG|(22.6.16)
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Operation

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the vacuum cleaner, making tool ad-
justments, changing accessories or storing the vacuum
cleaner. This safety measure prevents the vacuum cleaner
from being started accidentally.

Starting Operation

» Before vacuuming, ensure that the filter assembly is
assembled securely.

» Only use an undamaged filter (no cracks, small holes,
etc.). Replace a damaged filter immediately.

Switching On and Off

To save energy, only switch the vacuum cleaner on when us-

ingit.

- Toswitch onthe vacuum cleaner, press the On/Off button
2.

- Toswitch off the vacuum cleaner, press the On/Off button
2 again.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Remove the battery before cleaning or performing
maintenance on the vacuum cleaner, making tool ad-
justments, changing accessories or storing the vacuum
cleaner. This safety measure prevents the vacuum cleaner
from being started accidentally.

» For safe and proper working, always keep the vacuum
cleaner and ventilation slots clean.

- Clean the vacuum cleaner housing from time to time using
amoist cloth.
- Clean soiled charger contacts using adry cloth.

Cleaning the Dust Cup (see figures C1-C3)

To maintain the optimum performance of the vacuum cleaner,

clean the dust cup 8 after each use.

- Hold the vacuum cleaner down slightly so that dust cannot
fall out of the dust chamber when the vacuum cleaner is
opened.

- Pressrelease button 1 and remove the dust cup 8 from the
motor housing 7.

- Reach into the recess 13 on the motor housing 7 and pull
the filter unit 15 off the motor housing by the filter seal 14.

- Shake/tap out the dust cup 8 over a suitable waste bin.

- Ifrequired, clean the dust cup with a moist cloth.

If required, clean the filter assembly (see “Cleaning the Fil-

ter Assembly”, page 7).

- Insert the filter unit 15 with the filter seal 14 back into the
motor housing 7.
Afterwards, hang the dust cup at the bottom into the motor
housing, apply light pressure until the dust cup can be
heard to engage.

—

English |7

Cleaning the Filter Assembly (see figure D)
The filter unit 15 must not be wet cleaned.

- Hold the vacuum cleaner down slightly so that dust cannot
fall out of the dust chamber when the vacuum cleaner is
opened.

- Press release button 1 and remove the dust cup 8 from the
motor housing 7.

- Reach into the recess 13 on the motor housing 7 and pull
the filter unit 15 off the motor housing by the filter seal 14.

- Brush down the flaps of the pleated filter with a soft
broom.

- Assembly is carried out in reverse order.

Malfunctions
In the case of insufficient vacuuming performance, check the
following:
- Isthe dust cup 8 full?
> See “Cleaning the Dust Cup”, page 7.
- Is the folded filter clogged with dust?
> See “Cleaning the Filter Assembly”, page 7.
- Is the capacity of the battery pack too low?
> See “Battery Charging”, page 6.
Regular emptying of the dust cup 8 and cleaning of the filter
assembly 15 ensures optimal vacuum capacity.
If the vacuuming performance is not achieved thereafter, take
the vacuum cleaner to customer service.

After-sales Service and Application Service

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the type plate of
the vacuum cleaner.

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Bosch Power Tools
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Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9™ & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 1 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com

www.bosch-pt.co.id
Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,
1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838
cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500
Tel.:026393111,026393118
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Thailand

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 63505315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Danger-
ous Goods Legislation requirements. The user can transport
the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e. g.: air transport or
forwarding agency), special requirements on packaging and
labelling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged. Tape or
mask off open contacts and pack up the battery in such a manner
that it cannot move around in the packaging.

Please also observe possibly more detailed national regulations.

160992A 1UG|(22.6.16)
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Disposal

/) Vacuum cleaners, battery packs, accessories and

LA packaging should be sorted for environmental-friend-
ly recycling.

Do not dispose of vacuum cleaners and battery packs/batter-

ies into household waste!

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the instructions in sec-

tion “Transport”, page 8.

Subject to change without notice.
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja
Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
|| untuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran
dan/atau luka-luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk ini dengan baik.

» Mesin pengisap ini tidak untuk
digunakan oleh anak-anak dan
orang dengan cacat fisik, indera
atau mental atau kurang
berpengalaman atau pengetahuan.
Mesin pengisap ini dapat
digunakan oleh anak-anak yang
usianya di atas 8 tahun dan orang-
orang dengan kemampuan fisik,
indera atau mentalnya lemah atau
kurang berpengalan atau
pengetahuan, jika mereka diawasi
oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatan mereka
atau diberi pengarahan mengenai
cara penggunaan mesin pengisap
yang aman dan mereka dapat
mengerti tentang bahaya yang
mungkin terjadi. Jika tidak, dapat
terjadi bahaya dari kesalahan
pengoperasian dan cedera.

» Awasilah anak-anak. Dengan
demikian dihindarkan bahwa anak-
anak menggunakan mesin penghisap
sebagai mainan.

» Selalu awasi pembersihan dan
perawatan mesin penghisap yang
dilakukan anak-anak.

Janganlah menggunakan

mesin untuk menghisap
bahan-bahan yang berbahaya bagi kesehatan, misalnya

Bosch Power Tools
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debu kayu fagus silvatica atau kayu quercus, debu batu-
batuan, ashes. Bahan-bahan ini dianggap bisa menyebabkan
penyakit kanker.

Carilah informasi tentang peraturan/hukum yang berlaku
mengenai penanganan debu berbahaya di negara Anda.

A PERHATIKANLAH Gunakanlah mesin penghisap

hanyajika Andamengenal dan
menguasai semua fungsinya atau telah mendapatkan
petunjuk yang rinci tentang penggunannya. Mengikuti
instruksi dengan hati-hati dapat mengurangi kesalahan
pengoperasian dan cedera.

A PERHATIKANLAH Mesin penghisap hanya

sesuai untuk menghisap
material kering. Masuknya cairan ke dalam mesin penghisap
dapat meningkatkan risiko sengatan listrik.

& PERHATIKANLAH Hanya gunakan dan simpan

mesin penghisap di dalam
ruangan. Kelembapan dan masuknya air hujan pada bagian
atas mesin penghisap dapat meningkatkan risiko sengatan
listrik.

A PERHATIKANLAH Jangan menghisap debu yang

panas atau terbakar, serta
tidak diperkenankan untuk mengoperasikan mesin
penghisap di ruangan dengan bahaya ledakan. Debu dapat
terbakar atau meledak.

» Lepaskan baterai sebelum Anda menyervis atau
membersihkan, melakukan penyetelan pada
perangkat, mengganti bagian aksesori atau
menyimpan mesin penghisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan mesin penghisap
yang tidak diinginkan.

» Upayakanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

» Biarkan mesin penghisap direparasikan hanya oleh
orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli bermerek
Bosch. Dengan demikian keselamatan kerja dengan mesin
penghisap selalu terjamin.

» Janganlah membersihkan mesin penghisap dengan
cara menyemprotkan air padanya. Air yang masuk ke
dalam kepala pesawat menambah risiko terjadinya kontak
listrik.

» Lubang penghisapan dan celah ventilasi tidak boleh
tertutup, terhalang atau tersumbat. Tindakan ini
menjamin pengoperasian mesin berfungsi dengan baik.

» Jangan menghisap benda dengan ujung yang tajam
misalnya pecahan kaca, paku, batu, jarum atau silet.
Hal ini untuk memastikan bahwa, filter tidak akan rusak.

» Janganlah membuka baterai. Ada bahaya terjadinya
korsleting.

\Lindungilah baterai terhadap panas, misalnya juga

terhadap penyinaran matahari yang lama, api, air
dan kelembaban. Ada bahaya terjadinya ledakan.

» Jika baterai tidak digunakan, jauhkan baterai dari klip
untuk kertas, uang logam, kunci, paku, sekrup atau
benda-benda kecil dari logam lainnya, yang dapat

—

menjembatani kontak-kontak. Korsleting antara kontak-
kontak baterai dapat mengakibatkan kebakaran atau api.

» Jika alat digunakan salah, bisa jadi ada cairan yang
merembes ke luar dari baterai. Berhati-hatilah,
hindarkan kontak dengan cairan ini. Jika Anda terkena
cairan ini tanpa disengaja, cucilah dengan air. Jika
mata terkena cairan, cuci dengan air, kemudian
mintakan bantuan seorang dokter. Cairan baterai yang
merembes ke luar bisa mengganggu kulit atau
mengakibatkan kulit terbakar.

» Jika baterai rusak dan jika baterai digunakan salah,
baterai bisa mengeluarkan uap. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan jika Anda merasa tidak enak
badan, pergilah ke dokter. Uap tersebut bisa
mengganggu saluran pernafasan.

» Isikan baterai hanya dalam alat pencas baterai-alat
pencas baterai yang dianjurkan oleh produsen. Jika
suatu alat pencas baterai yang cocok untuk mengisi satu
macam baterai tertentu, digunakan untuk mengisi baterai-
baterai lainnya, ada bahaya terjadinya kebakaran.

» Gunakan baterai yang sesuai dengan produk Bosch
Anda. Hanya dengan cara ini, baterai dapat dilindungi dari
kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak akibat benda berujung runcing
seperti paku atau obeng atau akibat tekanan yang kuat
dari luar. Hal ini dapat menyebabkan terjading hubungan
singkat internal dan baterai dapat terbakar, berasap,
meledak, atau mengalami panas berlebih.

Penjelasan tentang produk dan daya

Penggunaan alat

Mesin penghisap dirancang untuk menghisap dan
mengeluarkan material kering dan yang tidak berbahaya bagi
kesehatan.
Anda hanya boleh
mengoperasikan mesin
penghisap, jika sebelumnya telah mendapat penjelasan
yang rinci tentang cara penggunaannya. Penjelasan yang
rinci mengurangi pengoperasian yang keliru dan terjadinya
luka-luka.

Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian sesuai dengan nomor-
nomor pada gambar mesin penghisap pada halaman
bergambar.

1 Tombol pelepas tempat penampung debu
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Petanda keberisian baterai
Pegangan
Baterai*

Lubang ventilasi

Rumah mesin

Tempat penampung debu
Nosel celah

Lubang Penghisapan

O oo~NOOGThA_, WN

oy
o

160992A 1UG|(22.6.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

%(9



%E OBJ_BUCH-2137-002.book Page 23 Wednesday, June 22, 2016 10:17 AM

11 Kotak baterai

12 Tombol pelepas baterai
13 Lubang

14 Sealfilter

15 Unit filter

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

Data teknis
Baterai mesin penghisap-kering GAS 10,8 V-LI
Nomor model 3601JE30..
Volume penampung | 0.4
Tekanan pakum maks. hPa 45
Debit maks. I/s 15
Berat sesuai dengan EPTA-
Procedure 01:2014 kg 0,88-1,1
Suhu sekitar yang diizinkan
- saat melakukan pengisian “C 0...+45
- selama pengoperasian dan

selama penyimpanan “C -20...+50
Baterai yang disarankan GBA10,8V...0-.
Pengisi daya baterai yang
direkomendasikan AL 11..CV

*daya dibatasi pada suhu <0 °C
Data teknis diukur dengan aki yang ikut dipasok.

Cara memasang

Cara mengisi baterai

» Gunakan hanya charger baterai yang tercantum pada
halaman aksesori. Charger tersebut hanya dirancang
untuk mesin penghisap Anda yang menggunakan baterai
Li-lon.

Petunjuk: Baterai dipasok dalam keadaan diisi sebagian.

Untuk menjamin daya penuh dari baterai, sebelum

penggunaannya untuk pertama kalinya, isikanlah baterai

sampai penuh sama sekali di dalam alat pencas baterai.

Baterai ion-Li bisa diisi sewaktu-waktu, tanpa mengurangi

daya tahannya. Baterai tidak menjadi rusak jika pengisiannya

dihentikan untuk sementara waktu.

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali

oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)*“. Jika baterai kosong

perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

» Setelah mesin penghisap mati otomatis, jangan tekan
switch on/off untuk melanjutkan. Baterai bisa rusak.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Petanda keberisian baterai

Ketiga LED berwarna hijau pada indikator level baterai 3
menunjukkan status pengisian baterai 5. Indikator level

baterai hanya menyala selama 3 detik setelah memulai.

—
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LED Kapasitas
Lampu menetap 3 x hijau >2/3
Lampu menetap 2 x hijau >1/3
Lampu menetap 1 x hijau <1/3
Lampu berkedip-kedip 1 x hijau cadangan

Apabila LED tidak menyala setelah alat dinyalakan, maka
baterai tersebut rusak dan harus diganti.

Memasang dan melepaskan baterai

(lihat gambar-gambar A1-A2)

» Jangan memasukkan baterai secara paksa. Baterai ini
dirancang sedemikian rupa sehingga hanya dapat
dimasukkan dengan posisi yang benar ke dalam mesin
penghisap.

- Dorong baterai 5 hingga berhenti pada slot baterai 11.

- Untuk mengeluarkan baterai 5, tekan tombol-tombol
pelepas baterai 12 pada baterai dan tarik baterai keluar
dari kotak baterai 11.

Memasang nosel celah (lihat gambar B)

» Lepaskan baterai sebelum Anda menyervis atau
membersihkan, melakukan penyetelan pada
perangkat, mengganti bagian aksesori atau
menyimpan mesin penghisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan mesin penghisap
yang tidak diinginkan.

Nosel celah 9 dapat dipasang langsung bersamaan dengan

penampung debu 8.

- Pasang nosel celah 9 dengan tanda yang ditunjukkan pada
gambar ke arah bawah lubang penghisapan 10 pada
tempat penampung debu 8 .

Penggunaan

» Lepaskan baterai sebelum Anda menyervis atau
membersihkan, melakukan penyetelan pada
perangkat, mengganti bagian aksesori atau
menyimpan mesin penghisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan mesin penghisap
yang tidak diinginkan.

Cara penggunaan

» Pastikan unit filter terpasang sebelum melakukan
penghisapan.

» Hanya gunakan filter yang tidak rusak (tidak adaretak,
lubang kecil, dll). Segera ganti filter yang rusak.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghemat daya, hanya nyalakan mesin penghisap

ketika Anda gunakan.

- Untuk menyalakan mesin penghisap, tekan tombol on/off 2.
- Untuk mematikan mesin penghisap, tekan tombol on/off 2.
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Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Lepaskan baterai sebelum Anda menyervis atau
membersihkan, melakukan penyetelan pada
perangkat, mengganti bagian aksesori atau
menyimpan mesin penghisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan mesin penghisap
yang tidak diinginkan.

» Jagalah supaya mesin penghisap dan lubang ventilasi
selalu bersih, supaya mesin penghisap bisa digunakan
dengan baik dan keselamatan kerja terjamin.

- Bersihkan bagian luar mesin penghisap secara rutin
dengan kain lembap.
- Bersihkan kontak pengisian yang kotor dengan kain kering.

Membersihkan tempat penampung debu

(lihat gambar-gambar C1-C3)

Bersihkan tempat penampung debu 8 setelah digunakan
untuk mendapatkan kinerja optimal dari penghisap debu.

- Peganglah mesin penghisap sedikit turun, sehingga debu
tidak dapat jatuh dari tempat penampung debu pada saat
membuka mesin penghisap .

- Tekan tombol pelepas 1 dan lepaskan tempat penampung
debu 8 dari rumah mesin 7.

- Masukkan tangan Anda ke dalam lubang 13 pada rumah
mesin 7 dan keluarkan unit filter 15 pada seal filter 14 dari
rumah mesin.

- Keluarkan kotoran dari tempat penampung debu 8 di atas
penampung kotoran yang sesuai.

- Jika perlu, bersihkan tempat penampung debu dengan
kain lembap.

Jika perlu, bersihkan juga unit filter (lihat ,Membersihkan
unit filter”, halaman 24).

- Pasangkembaliunitfilter 15 dengan seal filter 14 ke dalam
rumah mesin 7.
Pasang tempat penampung debu di bawah ruang mesin
dan biarkan tertekan perlahan hingga terdengar suara
terkunci.

Membersihkan unit filter (lihat gambar D)
Unit filter 15 tidak boleh dibersihkan dengan air.

- Peganglah mesin penghisap sedikit turun, sehingga debu
tidak dapat jatuh dari tempat penampung debu pada saat
membuka mesin penghisap .

- Tekan tombol pelepas 1 dan lepaskan tempat penampung
debu 8 dari rumah mesin7.

- Masukkan tangan Anda ke dalam lubang 13 pada rumah
mesin 7 dan keluarkan unit filter 15 pada seal filter 14 dari
rumah mesin.

- Sikat bilah lipit filter dengan sikat yang lembut.

- Untuk merakit, lakukan langkah di atas dengan urutan
terbalik.

Gangguan pada mesin
Jika daya penghisapan berkurang, periksalah:

- Apakah tempat penampung debu 8 penuh?
> Lihat ,Membersihkan tempat penampung debu*,
halaman 24.

—

- Apakah lipit filter tersumbat oleh debu?
> Lihat ,Membersihkan unit filter*, Halaman 24.

- Apakah kapasitas baterai terlalu lemah?
> Lihat ,Cara mengisi baterai“, Halaman 23.

Kosongkan tempat penampung debu 8 secara rutin dan
bersihkan unit filter 15 agar daya hisap tetap optimal.

Jika daya penghisapan setelah itu tetap kurang, mesin
penghisap harus dikirimkan ke satu Service Center Bosch.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Jika Anda ingin menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan atau tuliskan selalu nomor model mesin
penghisap yang terdiri dari 10 angka dan tercantum pada
label tipe mesin penghisap.

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9" & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 1 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 3005 6565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Transpor

Pada baterai-baterai ion-Li yang digunakan diterapkan
persyaratan terkait peraturan-peraturan tentang bahan-
bahan yang berbahaya. Baterai-baterai dapat diangkut oleh
penggunanya di jalanan tanpa harus memenuhi syarat-syarat
tertentu.

Pada pengiriman oleh pihak ketiga (misalnya transportasi
dengan pesawat udara atau perusahaan ekspedisi) harus
ditaati syarat-syarat terkait kemasan dan pemberian tanda.
Dalam hal ini, untuk mempersiapkan transportasi harus
diminta dukungan seorang ahli bahan-bahan berbahaya.
Kirimkan baterai hanya jika rumahannya tidak rusak. Kontak-
kontak yang terbuka harus ditutupi dengan pita perekat dan
kemaskan baterai sedemikian, sehingga baterai tidak
bergerak-gerak di dalam kemasan.

Taatilah peraturan-peraturan nasional lainnya yang mungkin
lebih rinci yang berlaku di negara Anda.

Cara membuang

'?74 Mesin penghisap, bater_ai, aksesori dan bungkys
72X kemasan harus ramah lingkungan dan dapat didaur
ulang.
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Jangan membuang mesin penghisap dan baterai bersama
dengan sampah rumah tangga!

Baterai isi ulang/Baterai:

lon-Li:

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk
dalam bab ,Transpor®, halaman 25.

Li-lon

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Tiéng Viét

Cac Nguyén Tac An Toan
Poc ky nloi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khéng tuan thd moi canh
|| bao va huéng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Hay gi lai cac tai liéu huwéng dan nay.

» May hut bui nay khéng danh
cho tré em va nhirng nguoi co
kha nang han ché vé thé chat,
cam giac va tinh than hoac
thiéu kinh nghiém va nhan
thure.

Tré em tur 8 tudi tré Ién va
nhirng nguoi c6 kha nang
han ché vé thé chat, cam giac
va tinh than hoac thiéu kinh
nghiém va nhéan thirc co thé
dung may hut bui nay duéi su
giam sat cua ngu i chiu trach
nhiém dam bao an toan cho
ho hoac dudi sy huéng dan
cua nguoi da quen thuéc véi
viéc st dung thiét bi nay dé
biét nhirng nguy hiém lién
quan dén viéc st dung may.

Néu khéng sé c6 nguy cad sai sot

khi van hanh va gay thuong

tich.

—
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»Giam sat tré em. Diéu nay sé
bao dam tré em khéng dua
nghich v&i may hat bui.

»Viéc lam sach va bao dudng
may hut bui do tré em thuc
hién can phai c6 su giam sat.

Khéng dugc hut loai vat liéu gay

nguy hai dén strc khée con
ngudi, vd. mat cua cta g6 séi hay déu, bui cta
cdng trinh né, amiang. Céac loai vat liéu nay dudc
xem la tdc nhan gay ung thu.

10:17 AM

Ban hay théng tin vé cac qui dinh / luat hién hanh
lién quan dén bui gay hai dén surc khée tai dat
nwéc cuda ban.

Héy chi sﬁi dur:g rnéy hut Pui,’

néu ban c6 thé danh gia tat ca
cac chirc nang va c6 thé thyc hién khéng cé han
ché hoac dugc hudng dan phiu hop. Mét ban
huéng dan chi tiét s& giup l1am giam sai s6t khi van
hanh va tranh bi thuong tich.

M’éy hl]~t bl._liﬂchl’.tAhicP! hop dé’,hﬂt

cac chat khé. Viéc s dung cac
chét Idng lam tang nguy co bi dién giat.

Méy hut bui ch!’ du’gc sﬁ"dung va bfflo

quan trong nha. Néu nudc mua hoac
d6 d&m thdm vao phén trén cliia may hit bui sé lam
tang nguy co bj dién giat.

th‘)ng‘hl]t Pui nc’)’ng h_oéF dé

chay va khéng hut bui vao khu
vurc ¢ nguy co gay chay né. Bui c6 thé tu bat chay
ho&c phat né.

» Hay thao pin, trudc khi ban bao dudng hoac
lam sach, diéu chinh thiét bi, thay phu kién,
hoac bao quan may hut bui. Bién phap than
trong sé tranh viéc khéi dong may hat bui khdng
chay.

» Tao cho noi lam viéc dugc théng thoang tét.
» Chi dua may huat bui cho tho chuyén mén cé
kha nang va chi st dung phu tung thay thé
chinh hang dé sira chira. Diéu nay bao dam cho

sy’ an toan cda may hat bui ctia ban dugc gilr
nguyeén.

» Khéng dugc lam sach may hat bui bang voi
phun nuéc huéng thing vao may. Su xam
nhép cla nudc vao bén trong nap clia may hat bui
lam tang nguy ca bi dién giut.

» Khéng dé 16 thoat va cira la dong, day hay tac
nghén. Diéu nay dam béo viéc van hanh ding
cach cua dong co.
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» Khéng hat cac vat thé sic canh nhu manh
thay tinh, dinh, da, kim hay lugi dao cao. Viéc
nay dam bao bd loc khéng bi hu hai.

» Khoéng dugc thao pin ra. Nguy co bi chap mach.

A Béo vé pin khéng dé bi lam néng, vi du,

m chdng dé lau dai duéi anh ning gay gét,
IGra, nuéc, va s &m uét. Su nguy hiém cia
né.

» Khi bd ngudn pin (pin 16¢c) khéng duoc st
dung t6i, gilr pin tranh xa cac vat bang kim loai
nhu kep gidy, tién xu, chia khéa, dinh, vit,
hodac cac vat kim loai nhé khac, thir c6 thé tao
sy néi tiép tir mot ddu cuc nay véi mot dau
cuc khac. Sy doan mach cac dau cuc cla pin véi
nhau c6 thé gay phdng ho&c chay.

» Trong trwong hop hanh dong sai cach, chét
16ng c6 thé vang ra khai pin; tranh tiép xuc.
Néu vé tinh ti€p xuc, x8i nudc vao dé rira. Néu
chét 16ng vang vao mét, can phai dén co sé'y
té dé€ dugc gitp d. Chat 16ng vang tur pin ra c6
thé gay nglra hoac bdng.

» Trong truong hop pin bi héng hay st dung sai
cach, hoi nudc cé thé bdc ra. Hay lam cho
thong thoang khi va trong trueong hgp bi dau
phai nho'y té chira tri. Hoi nudc co thé gay nglra
hé ho hap.

» Chi nap lai dién cho pin bang bé nap dién do
nha san xuét dinh r6. M6t b nap dién pin thich
hop cho mét loai pin ¢ thé gay ra nguy co chay
khi st dung cho mo6t loai pin khac.

» Hay chi st dung pin véi su két hop cua sén
phdm Bosch cta ban. Chi bang cach nay, pin sé
dugc bao vé tranh nguy co qua tai.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon nhu
dinh hay tudc-no-vit hoéc béi cac tac dong luc
tir bén ngoai. N6 c6 thé dan t6i doan mach ndi bd
va lam pin bi chay, bdc khdi, phat n6 hoac qua
néng.

M6 Ta San Pham va Déac Tinh
Ky Thuat

Danh s dung cho

May hut bui dugc xac dinh dé hut cac chét kho khong

gay hai cho suic khée.

A CANH BAO Chi st dung may hut bui sau khi
da nam ro day du cac thong tin

vé cach sir dung may. Su trinh bay ky ludng lam

giam sai s6t trong van hanh va tén thuang.

—

Biéu trung ctia sdn pham
Su danh sé cac dic diém cua san phdm dé tham
khao hinh minh hoa ctia may hut bui trén trang hinh
anh.
1 Nat mé danh cho khoang hat bui
2 Phim Tat/M&
Dén bao su kiém soat dong dién nap
Tay N&am
Pin*
Khe théng gi6
Vé boc dong co
Khoang hat bui
Voi phun ngi
10 L6 thoat
11 C6ng bd nguén
12 Nt thao pin
13 Rénh
14 Lép dém cua bd loc
15 B0 loc
*Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khong phai la moét
phén cda tiéu chuén hang hoa dugc giao kém theo san
phdm. Ban c6 thé tham khao t6ng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung cia ching toi.

O 00N 1AW

Thong sé ky thuat

Pin - May huat chan khéng GAS 10,8 V-LI
Ma s6 may 3601 JE30..
Thé tich thuing chira I 0.4
Chan khong, t6i da hPa 45
Ludng khi, t6i da I/'s 15
Trong lugng theo Qui trinh
EPTA-Procedure 01:2014
(chuén EPTA 01:2014) kg 0,88 -1,1
Nhiét dé méi trudng cho
phép
- trong qua trinh sac dién °C 0...+45
- khi van hanh’ va khi luu

trr °C —-20...+50

GBA 10,8V ...O-

Pin dugc khuyén dung .
Thiét bi nap dugc gidi thiéu AL 11..CV

* hiéu sudt gidi han & nhiét do <0 °C
Caéc dir kién ky thuat dugc xac dinh cho pin dugc giao cung
hang hoa cung cép.

Su 1ap vao

Nap dién pin

» Chi st dung cac bo sac duoc liét ké trén trang
phu kién. Chinhiing b6 sac nay phu hgp cho may
hat bui cda ban ¢6 st dung pin Li-lon.
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Ghi Chu: Pin giao kém may chi dugc nap dién mot
phéan. D& dam béo pin c6 day du dién dung, nap dién
hoan toan cho pin bang b nap dién pin trudc khi ban
st dung dung cu dién cho Ian dau tién.
Pin Lithium ion cé thé nap dién bét c( lic nao ma
van khong lam giam tudi tho cda pin. Su lam gian
doan qui trinh nap dién khong lam cho pin bi hu
héng.
Pin Li-on dugdc bao vé ngan su phéng dién qua Ién
nhd vao “Bo phan bién t& Bao vé Pin (Electronic Cell
Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu tt nhg
vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang 1&p trong
may diing quay han.
» Khéng tiép tuc &n Ién thiét bi bat — tat sau khi
tat may hat bui ty dong. Pin c6 thé bi hdng.
Tuan thu cac chd thich danh cho viéc thai bé.
Dén Bao Su Kiém Soat Dong Dién Nap
Ba dén LED mau xanh |4 cay ctia man hinh hién thi
tinh trang sac pin 3 chi ra tinh trang sac cua pin 5.
Man hinh hién thi tinh trang sac pin chi sang 3 giay
sau khi bt dau hoat dong.

LED bién dung
Sang liéntuc 3 x mau xanh la  >2/3
Sangliéntuc 2 x mau xanhla  >1/3
Sangliéntuc 1 xmau xanhla <1/3

Chép sang 1 x mau xanh la Su Du Phong

DPen LED khéng sang sau khi mé may c6 nghia la pin

bi hdng va phai dugc thay thé.

Thao/rap Pin (xem hinh A1-A2)

» Khong dung strc khi st dung pin. Pin dugc thiét
ké& dé chi cé thé dugc I&p vao dung vi tri trong may
hat bui.

- Ban hay déy pin 5 tGi ci chin trong budng pin 11.

- Dé& thao bo ngudn 5, nhdn phim nha khéa 12 va
kéo bd ngudn ra khéi c6ng bd ngudn 11.

Lap dau hut khe (xem hinh B)

» Hay thao pin, trudc khi ban bao dudng hoac
lam sach, diéu chinh thiét bi, thay phu kién,
hoac bao quan may hut bui. Bién phap than
trong sé tranh viéc khéi déng may hut bui khéng
chd y.

D4u hat khe 9 c6 thé c&m truc tiép véi budng hit bui 8.

- CAam d4u hat khe 9 chit va xuéng phia dudi vao
16 thoat 10 tai budng hiit bui 8 theo danh d&u trén
hinh vé.

Van Hanh

» Hay thao pin, trudc khi ban bao dudng hoac
lam sach, diéu chinh thiét bi, thay phu kién,
hodc bao quan may hut bui. Bién phap than

—

Tiéng Viét| 27

trong sé tranh viéc khéi dong may hut bui khdng
chuy.

Bat Pau Van Hanh

» Ban hay dam bao chéc chén trudc khi hat bui,
rang b loc dugc lap chic chan.

» Ban chi sir dung bd loc khong bi héng (khong
ché ran nut, khéng c6 16, v.v). Ban hay thay
ngay bo loc bi héng.

Tét va Mé

DE tiét kiém dién nang, ban chi bat may hut bui, khi

ban si dung né.

- D& Bat may hat bui, ban hay &n phim bat — tat 2.

- Dé& Tat may hat bui, ban hay &n mdi phim bat — tat
2.

Bao Du6ng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Hay thao pin, trudc khi ban bao dudng hoac
lam sach, diéu chinh thiét bi, thay phu kién,
hoac bao quan may hut bui. Bién phap than
trong sé tranh viéc khéi ddng may hat bui khéng
cha y.

» D& sy hoat dong an toan va binh thuéng, luén
luén gilr may hat bui va cac khe théng gié
dugc sach.

- Lam sach vé may hat bui thudng xuyén bang
khan &m.

- Ban hay lam sach céng tic sac dién bi bdn bang
khan khé.

Lam sach khoang hut bui (xem hinh C1-C3)

Ban hay lam sach khoang hut bui 8 sau méi Ian st

dung, nham dat dugc céng suét hut t6i uu.

- Nhe nhang gitr may hdt bui xudng dudi, dé khi mé
may hut bui, bui khéng rai ra khéi budng hit bui.

- Ban hay dn nit mé 1 va thao khoang hut bui 8 khi
vé dong co 7.

- Kep vao ranh 13 tai vé dong co 7 va gd b thiét bi
b6 loc 15 tai vong bit b loc 14 cua vé dong co.

- Lam sach khoang ht bui 8 bang céch rii bui vao
thung rac phu hop.

- Néu can thiét, ban hay lam sach khoang hut bui

b&ng khan &m.

Néu cén thiét, ban hay lam sach b loc (xem “Lam

sach bg loc”, trang 28).

Cai thiét bi bo loc 15 vdi vong bit 14 lai vao trong

vo déng co 7.

Sau d6, ban hday méc khoang hat bui phia dudi

vao vo déng ca va dé khoang hut bui an khép dudi

ap sudt nhe.
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Lam sach bd loc (xem hinh D)
Khéng lam sach thiét bi b loc 15 bang cach nhing
nuéc.
- Nhe nhang gilr may hut bui xudng dudi, dé khi mé
may hut bui, bui khéng rai ra khéi buéng hat bui.
- Ban hay dn nit mé 1 va thao khoang hut bui 8 khi
vé dong co 7.
- Kep vao ranh 13 tai vé dong co 7 va gd b thiét bi
b loc 15 tai vong bit bo loc 14 cla vé dong co.
- Ban hay chai ban méng cta b loc gép nép bing
ch6i mém.
- Viéc I8p rap khéng duoc thuc hién theo trinh tu
nguoc.
Cac Truc Trac
Trong trudng hop hiéu suét hat khéng day dd, hay
kiém tra nhu sau:
- Khoang hit bui 8 day?
> Xem “Lam sach khoang hut bui”, trang 28.
- B0 loc gdp nép cb phu bui khong?
> xem “Lam sach bd loc”, trang 28.
- Cong suét cla pin qua yéu?
> xem “Nap dién pin”, trang 27.
Lam réng thudng xuyén khoang hut bui 8 va lam
sach b loc 15 dam bao céng suét hut t6i uu.
Né&u sau d6 ma hiéu suét hat van khong dat dugc,
dem may hut bui dén dai ly dich vu khach hang.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu Ung
Dung

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tung,
xin vui long ghi dd 10 con s6 da dugc ghi trén nhan
loai may cia may hat bui.

B0 phan phuc vu hang sau khi ban ctia chiing t6i sé
tré 101 cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chira cac san phdm cling nhu cac phu tiing thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phy ting thay
thé c6 thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B0 phan dich vu iing dung Bosch sé han hanh tra |6i
cac cAu hai lién quan dén cac san phdm cda ching
t6i va linh kién ctia chung.

Viét Nam

Coéng ty Trach Nhiém H{iu Han Robert Bosch

Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quéan Binh Thanh

Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

—

Van Chuyén

Pin c6 chira lithium-ion la d6i tuong phai tuan theo
céc qui dinh cia Phap Luat vé Hang Hoa Nguy
Hiém. Ngudi sif dung c6 thé van chuyén pin bang
dudng bd ma khéng cln ¢ thém yéu ciu nao khac.
Khi dugc van chuyén théng qua bén thit ba (vd. van
chuyén bang dudng hang khéng hay dai ly giao
nhan), phai tuan theo cac yéu ciu dac biét vé dong
g6i va dan nhan. D& chuén bi cho moén hang sé dugdc
gui di, can tham khao y kién cia chuyén gia vé vat
liéu nguy hiém.

Chi gui pin di khi vé ngoai khéng bi hu hédng. Dan
bang keo hay che kin cac diém ti€p xuc dé hd va
ddng gai pin cach sao cho pin khong thé xé dich khi
nam trong bao bi dugc.

Ciing xin vui long tuan theo qui dinh chi tiét c6 thé co
cia mdi qudc gia.

Thai bo

X37] May hat bui, pin, phu kién va bao bi cén dugc
tai s&t dung phu hgp véi méi trudng séng.
Ban khéng dugc ném may hut bui va pin vao thung
rac gia dinh!

Pin I16¢/pin:

Li-lon K

Li-ion:

Xin vui long tuén tha theo théng
tin dudi day “Van Chuyén”,
trang 28.

Puoc quyén thay d6i néi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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